" SHABBAT MORNING SERVICE

HINEIH MAH TOV

Hineih mah tov umah na-im
shevet achim gam yachad /
shevet achayot gam yachad.
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How good and how pleasant it is that brothers/sisters dwell together.

PRAISE TO YOU, Adonai our God,

Sovereign of the universe,

who formed the human body with skill,

(Psalm 133:1)
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MODEH / MODAH ani I'fanecha,

Melech chai v’kayam,
she-hechezarta bi nishmati b’chemlah,

rabbah emunatecha.

I OFFER THANKS to You,
ever-living Sovereign,

that You have restored my soul to me in mercy:
How great is Your trust.

creating the body’s many pathways and openings.

It is well known before Your throse of glory i
that if one of them be wrongly opened or closed, :
it would be itnpossible to endure and stand before You. ‘
Blessed are You, Adonai, who heals all flesh, working wondrously.
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Baruch atah, Adonai, rofei chol basar umafli laasot.
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Atab brarah, stah yizartah, AT PN ADNID BN
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My GOD,‘the soul You have given me is pure.

You created it, You shaped it, You breathed it into me,

and You protect it within me. *®

For as long as my soul is within me,

I offer thanks to You,

Adonai, my God

and God of my ancestors,

Source of all Creation, Sovereign of all souls.

Praised are You, Adonai,

in whose hand is every living soul and the breath of humankind.
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Baruch atah, Adonai, asher b’yado nefesh kol chai v’ruach kol b'sar ish.



AS T AWAKEN, let this be my thought:

may my day be filled with acts of lovingkindness.
Let me be drawn to learning and discernment,
and may my actions be shaped by mitzvot.

Keep me from iniquity, disgrace and sin;
May I not be overwhelmed by temptation or despair.

Distance me from evil people and false friends.
Let me cultivate a life of goodness.

May my hands reach out in kindness,
and I will serve God through acts of righteousness.

Today and every day, may I merit Your mercy,
by living my life with compassion and love.

Holy One of Blessing, draw me to Your words;
teach me the art of sacred living,
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Baruch atah, Adonai, ham’lameid chasadim tovim I'amo Yisrael.

PSALM 150:1-6
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Harru van! HALDELUJAH!
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Hal'lu El bkodsho, Praise God in God’s sanctuary; |

taPlubu birlis vzo. praise God in the sky, God’s stronghold. JY Y32 oo i

Hal'luhu big'vurota, Praise God for mighty acts; PO M99 ;

praise God for God’s exceeding greatness. 973 97 99N |

bethluBoegedo: b @od with Blasisof the horn; Ty 3 220
raise God with blasts ; ot ypna 95D

Halluhu bleika shofar, 1 i God with harp and Iyre.

hal'luhu bneivel v'chinor.  Prajse God with timbrel and dance; 313?] bD.JJ %ﬂ-’t??ﬂ
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Hal'luhu btof umachol,  praise God with lute and pipe.

halluhu bminim vugav. ~ Praise God with resounding cymbals; 2y OMna q,—n??n
Halluhu bzilizlei shama, Paise God with loud—cl:etshing cymbals. ,)’7_3}")"53533 ’lﬂﬁ??tl
hal'luhu bziltZlei truah. ;juajujlif bigathes prise God. .nyamﬁ?g?g; m)?b,-_-,
Kol han'shamah thaleil Yah ' - Y9nn YD 9
Hal'lu Yah! 17990
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YITGADAL v'yitkadash sh'meih raba
balma di v'ra chiruteih,
v’yamlich malchuteih
b’chayeichon uv'yomeichon
uv'chayei d’chol beit Yisrael,
baagala uviZman kariv,
vimru: Amen.

Yhei sk’'meih raba m'varach

I’alam ul’almei almaya.
Yitbarach v’yishtabach v’yitpaar
v'yitromam V’yitnasei,
vyithadar vyitaleh v’yit'halal
sh’meih d’kud’sha brich hu,
I’eila min kol birchata v’shirata,
tushb’chata v'nechemata,

daamiran b’alma, vimru: Amen.

EXALTED and hallowed be God’s great name,
in the world which God created, according to plan.
May God’s majesty be revealed in the days of our lifetime

and the life of all Israel —

speedily, imminently.

To which we say: Amen. Blessed, praised, honored, exalted,
extolled, glorified, adored, and lauded

Blessed be God’s great name to all eternity. be the name of the Holy Blessed One,
beyond all earthly words and songs of blessing, praise, and comfort.

To which we say: Amen.
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Baruch Adonai l\l‘am’vorach . ) T)J )30 2) EERr!

’olam va-ed! T D?u’b
BARUCH atah, Adonai ”= SN 71‘-‘3
Eloheinu, Melech haolam, : — wa"l ‘Tb)ﬁ ’IJ’—IbN
yotzeir or uvorei choshech, ,‘T\")D N2 N 9N
oseh shalom uvorei et hakol. bDD -J'lN N2 U’b\? ﬂ\’J)!

P RAISEI ARE YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
Creator of light and darkness, who makes peace and fashions all things.
Praised are You, Adonal, Creator of all heavenly hghts
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Baruch atah, Adonai, yotzeir ham’orot.
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‘batachnu, nagilah v’nism’chah bishuatecha.

AHAVAH rabah ahavtanu, Addnai Eloheinu, ﬂJ’ﬂbN 2’ ,13?:\37_12_‘( ﬂ;j ﬂ;li_'lz:(
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chemlah g'dolah viteirah chamalta aleinu.
Ba-avur avoteinu vimoteinu shebat’chu v’cha

vat’lamdeim chukei chayim, kein t’choneinu

lilmod ul’lameid, lishmor vlaasot ul’kayeim
et kol divrei talmud Toratecha b’ahavah.

HOW DEEPLY You have loved us Adonai, our God, gracing us with surpassing
compassion! On account of our forebears whose trust led You to teach them the laws
of life, be gracious to us, teaching us as well. O Merciful One, have mercy on us

by making us able to understand and discern, to heed, learn, and teach, and, lovingly,
to observe, perform, and fulfill all that is in Your Torah.
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V’ha-eir eineinu b'Toratecha,

vdabeik libeinu b'mitzvotecha,
v'yacheid I'vaveinu I'ahavah

ul’yirah et sh’mecha,

v'lo neivosh v’lo nikaleim,

v'lo nikasheil I'olam va-ed.

Ki v’sheim kodsh’cha hagadol v’hanora
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Vahavi-einu I'shalom mei-arba kanfot

haaretz, v'tolicheinu kom'miyut l'artzeinu.

hodot I’cha ul’yachedcha b’ahavah.

Baruch atah, Adonai,
habocheir b’amo Yisrael b’ahavah.

Enlighten our eyes with Your Torah, focus our minds on Your mitzvot, unite our
hearts in love and reverence for Your Name. Then we will never feel shame, never
deserve rebuke, and never stumble. Having trusted in Your great and awesome

holiness, we shall celebrate Your salvation with joy.
Gather us in peace from the four corners of the earth and lead us upright to our land.

For You, O God, work wonders. You chose us. Truly, You drew us near to Your
Great Name, that we might acknowledge You, declaring You One in love.
Praised be You, Adonai, who chooses Your people Israel in love.
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- Sh’ma Yisrael, Adonai Eloheinu, Adonai Echad!
Hear, O Israel, Adonai is our God, Adonai is One!

YY) D232 iMO2n 711D OV P2

Baruch shem k'vod malchuto I'olam va-ed.

Blessed is God’s glorious majesty forever and ever.
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V,AHAVTA et Adonai Elohecha,
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ani Adoni Eloheichem.
YOU SHALL LOVE Adonai your God with all your heart, .

with all your soul, and with all your might.
Take to heart these instructions with which I charge you this day.

Impress them upon your children.
Rcc1te them when you stay at home and when you are away,

when you lie down and when you get up.
Bind them as a sign on your hand and let them serve as a symbol on your forchead;
inscribe them on the doorposts of your house and on jour gates.

" Thus-you shall remember to observe all My commandments

and to be holy to your God.
I am Adonai, your God, who brought you out of the land of Egypt to be your God:

I am Adonai your God. \
TN 0PN 2
Adonai Eloheichem EMET. )



M1 CHAMOCHAH ba-eilim, Adonai!
Mi kamochah nedar bakodesh,

nora thilot, oseih fele!

Shirah chadashah shib’chu g’ulim
shimcha al s'fat hayam.

Yachad kulam hodu v’himlichu v'amru:

Adonai yimloch I'olam va-ed.

Tzur Yisrael, kumah b'ezrat Yisrael
uf'deih chinumecha Y’hudah v'Yisrael.
Go-aleinu Adonai Tzvaot sh'mo,
Kdosh Yisrael.

Baruch atah, Adonai, gaal Yisrael.
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WHO IS LIKE YOU, O God,
among the gods that are worshipped?
Who is like You, majestic in holiness,

awesome in splendor, working wonders?

With new song, inspired,
at the shore of the Sea, the redeemed sang Your praise.
. In unison they all offered thanks.
Acknowledging Your Sovereignty, they said:
“Adonai will reign forever!”

Rock of Israel, rise in support of Israel
and redeem Judah and Israel as You promised.
Our Redeemer, Adonai Tz'vaot is Your Name.
Blessed are You, Adonai, for redeeming Israel.

on Oy 2 NI T3
Baruch atah, Adonai, gaal Yisrael.
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ADONAL sfatai tiftach,
JDINN DR N

ufi yagid thilatecha.
' @ONAI, open up my lips,
that my mouth may declare Your praise.
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BARUCH atah, Adonai Eloheinu
v’Elohei avoteinu vimoteinu, Elohei ’—_’bN ,1J’J11DN] 1)’3’“32" ’ij)
Avraham, Elohei Yitzchak v'Elohei Yaakov, APY TON) PR WON DN
Elohei Sarah, Elohei Rivkah, Elohei ’-fm R i ’-jm nw MION .
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chasadim tovim, v’koneih hakol, vzocheir

chasdei avot vimahot, umeivi g'ulah NoNY N2 NINPKN) Niax Y1e0n

liv'nei v'neihem I'maan sk'mo b'ahavah. 20N DY WPR? 0N m':r
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*SHABBAT SHUVAH — Zochreinu I'’chayim,
Melech chafeitz bachayim, T ,0%na NOnN TP
v'chotveinu b'sefer hachayim, 0% 99P3 1IN
Pmaancha Elohim chayim. 0¥ 0NN TIWR?

Melech ozeir umoshia umagen. RpIal) y’y_ﬁﬂ’i NIV .[?,l?
Baruch atah, Adonai, NN N3
magein Avraham v'ezrat Sarah. ﬂj\_’r} N 07N 121

BLESSED ARE YOU, Adonai our God, God of our fathers and mothers,

God of Abraham, God of Isaac, and God of Jacob,
God of Sarah, God of Rebecca, God of Rachel, and God of Leah

the great, mighty and awesome God, transcendent God
who bestows loving kindness, creates everything out of love,

remembers the love of our fathers and mothers,

and brings redemption to their children’s children for the sake of the Divine Name.
*SHABBAT SHUVAH — Remember us for life, O Sovereign who delights in life,
and inscribe us in the Book of Life, for Your sake, Living God.

Sovereign, Deliverer, Helper and Shield,
Blessed are You, Adonai, Sarah’s Helper, Abraham’s Shield.
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Baruch atah, Adonai, magein Avraham v'ezrat Sarah. }
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ATAH gibor I'olam, Adonai,
m’chayeih hakol (meitim) azh, PN (ODY) J50 MmN
rav 'hoshia. .)_”Y_}'in? a9
*WINTER — Mashiv harusch YY) 2910 — WiNTeR*
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*SUMMER — Morid hatal. 2VN T — SuMMER*
M’chalkeil chayim bchesed, - ,TON2 O%N 5201
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V’ne-eman atah 'hachayot hakol (meitim).
Baruch atah, Adonai, m'chayeih hakol (hameitim). {OY0)270) 937 13OY 2 NAN T3

YOU ARE FOREVER MIGHTY, Adonai; You give life to all (revive the dead).
WINTER — You cause the wind to shift and rain to fall.

SUMMER — You rain dew upon us. .
You sustain life through love, giving life to all (reviving the dead) through great

compassion, supporting the fallen, healing the sick, freeing the captive, keeping faith
with those who sleep in the dust. Who is like You, Source of mighty acts? Who
resembles You, a Sovereign who takes and gives life, causing deliverance to spring up
and faithfully giving life to all (reviving that which is dead)?
SHABBAT SHUVAH — Who is like You, Compassionate God,
who mercifully remembers Your creatures for life?
Blessed are You, Adonai, who gives life to all (who revives the dead).
(OnB) Y0 MY ) AN T3
Baruch atah, Adonai, m’chayeih hakol (hameitim).



YOU ARE WITH US in our prayer, our love and our doubt,
in our longing to feel Your Presence and do Your will.
You are the still clear voice within us.
Therefore, O God, when doubt troubles us,
when anxiety makes us tremble,
when pain clouds the mind,
we look inward for the answer to our prayers.
There may we find You,
and there find courage, insight and endurance.
And let our worship bring us closer to one another,
that all Israel, and all who seek You,
may find new strength for Your service.
T INPR 70 TINY 2 AEN T
Baruch atah, Adonai, she-ot’cha I'vad’cha b’yirah naavod.

Yih’yu I'ratzon imrei fi vhegyon libi 7:lb n’)ﬂj s 7‘1)32*{ ]73:]5 Q’O’_
I'fanecha, Adonai tzuri v’go-ali. ’bl‘“” PN » ,:["J.Tgb
May the words of my mouth and the meditations of my heart
be acceptable to You, Adonai, my Rock and my Redeemer.
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Oseh shalom bimromayv,

hu yaaseh shalom aleinu, 13753’ D)bw -'\"))” NI

v’al kol Yisrael, v’al kol yosh'vei teiveil, 7331 ’3\’)1’ b:) 7)’1 bNﬁ\’)’ bD 7”1
YON AIN)

vimru. Amen.
May the one who makes peace in the high heavens
make peace for us, all Israel and all who inhabit the earth. Amen.

Peavat by HeBLG

MI SHEBEIRACH avoteinu 1J’J11ZIN "[73\’) ,D
Mkor habrachah Pimoteinu. wmmb 19720 Mpn

May the Source of strength who blessed the ones before us
help us find the courage to make our lives a blessing and let us say, Amen.

Mi shebeirach imoteinu . NN 713y M
Mkor habrachah laavoteinu. mm:mb 12720 Py

Bless those in need of healing with »fiuah shleimah,
the renewal of body, the renewal of spirit, and let us say, Amen.
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DEUTERONOMY XVII, 19

is before the priests the Levites. 19. And
it shall be with him, and he shall read
therein all the days of his life ; that he may
learn to fear the LorD his God, to keep all
the words of this law and these statutes,
to do them; 20. that his heart be not lifted
up above his brethren, and that he turn
not aside from the commandment, to the
right hand, or to the left; to the end that
he may prolong his days in his kingdom, he
and his children, in the midst of Israel, *iil-

CHaPTER XVIII

1. The priests the Levites, even all the tribe
of Levi, shall have no portion -nor in-
heritance with Israel; they shall eat the
offerings of the LORD made by fire, and His
inheritance. 2. And they shall have no in-
heritance among their brethren; the LorRD
is their inheritance, as He hath spoken unto
them. 9 3. And this shall be the priests’
due from the people, from them that offer
a sacrifice, whether it be ox or sheep, that
they shall give unto the priest the shoulder,
and the two cheeks, and the maw. 4. The
first-fruits of thy corn, of thy wine, and of
thine oil, and the first of the fleece of thy
sheep, shalt thou give him. 5. For the LorD
thy God hath chosen him out of all thy
tribes, to stand to minister in the name of
the Lorp, him and his sons for ever. *iv- § 6.
And if a Levite-come from any of thy gates
out of all Israel, where he sojourneth, and
come with all the desire of his soul unto the

20. his heart be not lifted up.

mortal’ (Nachmanides).
above his brethren.

subjects were to be his
the commandment.  This

concerning the king and his duties.
may prolong his days.

children after him.

CHAPTER XVIIT

‘ ‘If pride is to
be shunned by a king, how much the more is it
to be shunned- as a besetting sin in an ordinary

To the Israelite king his
‘brethren’; see p. 927.
commandment

The king’s loyalty to
the Torah and its regulations concerning the
monarchy would establish his throne in the
affections of his people and secure it to his
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thank-offering; and (d) the trespass-offering.
Certain specific parts in all of these sacrifices

belonged to the priests.
His inheritance. God’s inheritance; i.e. what

was appropriated to Him, and from Him to
the tribe of Levi; such as heave-offerings, tithes
and first-fruits.

2. as He hath spoken unto them. See Numbers
xvm, 20.

3. priests’ due. The reference is here to further
‘dues’ not previously mentioned in Numbers;
viz., those which accrued from the animals
slaughtered for ordinary consumption, as dis-
tinguished from those brought as sacrifices.

6. if a Levite come. Only a portion of the tribe

() PRIESTS AND LEVITES

1-8. The priests and Levites were not to
possess any allotments of land. The history
of the European peoples. would have been a
happier one than it has been, if the priesthood
had been debarred from ownership of land.

1. the priests the Levites. See on X, 9.
the offerings of the LORD. These were (a) the
burnt-offering; (b) the meal-offering; (c) the

of Levites would live in Jerusalem. Most of them
would be scattered among the tribes. Unlike
the non-Levites living on the land in their own
clan, these Levites had necessarily no fixed abode;
of. Judges xvu, 7-9, xix; I Sam. II, 36. The
officiating priests would tend to close their rarks
against the wandering priests. It is here enacted
that should any of these latter come to the
Central. Sanctuary, he should be allowed to
minister and share in the priestly emoluments.
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ISAIAH 51:12

51 121, T am He who comforts you!
What ails you that you fear
Man who must die,
Mortals who fare like grass?

13You have forgotten the Lorp your Maker, -

Who stretched out the skies and made firm
the earth!

. And you live all day in constant dread

Because of the rage of an oppressor -

''Who is aiming to cut [you] down.

Yet of what account is the rage of an oppres-
sor? : !
14Quickly the crouching one is freed;
He is not cut down and slain,
And he shall not want for food.
15For I the Lorp your God—
Who stirs up the sea into roaring waves,
Whose name is Lorp of Hosts—
16Have put My words in your mouth
And sheltered you with My hand;
I, who planted the skies and made firm the
earth,
Have said to Zion: You are My people!
17Rouse, rouse yourself!
Arise, O Jerusalem,
You who from the Lorp’s hand
- Have drunk the cup of His wrath,
You who have drained to the dregs
. The bowl, the cup of reeling!
- 18She has none to guide her

Of all the sons she bore;
~ None takes her by the hand,

FOURTH HAFTARAH OF CONSOLATION (SHOFTIM) Xl
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Isazab 51:12. who comforts you Hebrew:
Mnahembkhem, which counterpoints the old la-
~ ment (Lam. 1:17) that “Zion . . . has no one to
74 ?Dmfort her [ein m'nabem lab).”

3. stretched out the skies Hebrew: noteh
- 4mayim. This image of the Creation is common
Tsaiah’s thetoric (see 40:22, 42:5, 44:24) and
Where (Zech. 12:1; Ps. 104:2; Job 9:8). The

the land of Judah as “the f

ed. ../ Shall never enter -
hecy effectively invertsi’flfwi‘ i
Zion] has seen her San¢
ons / Which You have ::{;

.o» (L §
Your community bl

phrase also has a central position in the prayer
Aleinu.

16. You are My people A formula of adop-
tion and covenant relationship (see Lev. 26:12;
Deut. 4:20; Jer. 7:23; Ezek. 36:28). _

17. Rouse, rouse yourself! Thisimage of Zi-
on’s renewal, along with that in 52:1-2 (“Awake,
awake . . . / Put on your robes of majesty, . . . /

1108
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1109 ISAIAH 51:19

Of all the sons she reared.
19These two things have befallen you:
Wrack and ruin—who can console you?
Famine and sword—how shall I comfort
you?
20Your sons lie in a swoon
At the corner of every street—
Like an antelope caught in a net—
Drunk with the wrath of the LoRD,
With the rebuke of your God.
21Therefore,
Listen to this, unhappy one,
Who are drunk, but not with wine!
22Thus said the Lorp, your Lord,
Your God who champions His people:
Herewith I take from your hand
The cup of reeling,
The bowl, the cup of My wrath;
You shall never drink it again.
23] will putitin the hands of your tormentors,
Who have commanded you,
“Get down, that we may walk over you'—
So that you made your back like the ground,

Like a street for passersby.

5 2 Awake, awake, O Zion!

Clothe yourself in splendor;
Put on your robes of majesty,

Jerusalem, holy city!
For the uncircumcised and the impure

Shall never enter you again.

FOURTH HAFTARAH OF CONSOLATION (SHOFTIM)

Arise, shake off the dust”), entered the liturgy
through the Shabbat hymn “L ’kha Dodi.” Written
by Solomon ha-Levi Alkabetz (ca. 1540), it is the
Jatest major liturgical element in the traditional
prayer book.

Isaiah 52:1. Jerusalem, holy city! This
transfer of priestly holiness to the city as a whole
is a late development. Similarly, another post-
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exilic prophet refers to the land of Judah as “t®
holy land” (Zech. 2:16). 3
For the uncircumcised . ../ Shall never
you again  This prophecy effectively inverts
ancient lament: “She [Zion] has seen her 5an¢
tuary / Invaded by nations / Which You hav
nied admission / Into Your community” 4

1:10).
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are His holy arm  This
rine power, as at the Cre-
. (Arousal of “the divine
9-10, a few verses before

farah.)
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ISAIAH 52:2

2Arise, shake off the dust,

Sit [on your throne], Jerusalem!
Loose the bonds from your neck,
i O captive one, Fair Zion!

3For thus said the Lorp:

You were sold for no price,

And‘ shall be redeemed without money.
4For thus said the Lord Gop: -

Of old, My people went down

To Egypt to sojourn there;

But Assyria has robbed them,

Giving nothing in return.

5What therefore do I gain here?

ing,
Their mockers howl

And constantly, unceasingly,
My name is reviled.

Assuredly [they shall learn] on that day
That I, the One who promised,
Am now at hand.

"How welcome on the mountain
Are the footsteps of the herald
Announcing happiness,

Heralding good fortune,

- Announcing victory,

~ Telling Zion, “Your God is King!”
~ #Harkl

6.0y people shall learn My name When

Prophecies of redemption are fulfilled, and
ill be manifest as a redeemer (Ibn Ezra),
ople shall know that He fulfills the words
m, Rashi) spoken in His name by His

FOURTH HAFTARAH OF CONSOLATION (SHOFTIM)

—declares the Lorp—

For My people has been carried off for noth-

—declares the Lorp—

6Assuredly, My people shall learn My name,
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prophets (Radak). The expression is thus a variant
of “And all mankind shall know / That I the Lorp
am your Savior, / the Mighty One of Jacob, your
Redeemer” (49:26).

1110




1111 ISAIAH 52:9

Your watchmen raise their voices,

As one they shout for joy;

For every eye shall behold

The LorD’s return to Zion.

9Raise a shout together,

O ruins of Jerusalem!

For the Lorp will comfort His people,
Will redeem Jerusalem.

10The Lorp will bare His holy arm

In the sight of all the nations,

And the very ends of earth shall see
The victory of our God.

1Turn, turn away, touch naught impure
As you depart from there;

Keep pure, as you go forth from there,
You who bear the vessels of the Lorp!
12For you will not depart in haste,
Nor will you leave in flight;

For the LoRD is marching before you,
The God of Israel is your rear guard.

FOURTH HAFTARAH OF CONSOLATION (SHOFTIM)

8 every eye shall behold | The Lozws
return An expression for the concrete experi-
ence of God’s might (Targ. Jon., Abravanel) and
guiding Presence (v. 12), echomg Num. 14:14
(Ibn Ezra).
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10. The Lorp will bare His holy arm  This '
mythlc image depicts divine power, as at the Cre-
atlon and at the Exodus. (Arousal of “the diving i

arm” was invoked in 51:9-10, a few verses befo,w !

the beginning of this haflarah.) 11
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Siman tov umazal tov.

Umazal tov vsiman tov.
Y’hei lanu.
Yhei lanu, y'hei lanu, ul’chol Yisrael.

It is a good and lucky‘sign for us and all Israel!
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NATION SHALL not lift up sword against nation;
neither shall they learn war anymore.

Eitz chayim hi lamachazikim bab,
v'tom’cheha m’ushar.

D’rachehah darchei no-am,

v'chol n'tivoteha shalom.

Hashiveinu Adonai cilecha v'nashuvah,
chadeish yameinu K'kedem.

ALEINU Fshabei-ach laadon hakol,
lateit gdulah I'yotzeir breishit,
shelo asanu K'goyei haaratzot,
v'lo samanu Kmishp’chot haadamah.
Shelo sam chelkeinu kahem,
v'goraleinu k'chol hamonam.
Vaanachnu kor'im
umishtachavim umodim,
lifnei Melech mal’chei hamlachim
HaKadosh Baruch Hu.
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. LET US NOW PRAISE the Sovereign of the universe, and proclaim the greatness of
the Creator who has set us apart from the other families of the earth, giving us a
destiny unique among the nations. We bend the knee and bow, acknowledging the

supreme Sovereign, the Holy One of Blessing.

vhasheivota el I'vavecha,
ki Adonai hu HaElehim

V’ne-emat, vhayah Adonai
'Melech al kol haaretz.
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HEALING PRAYERS
Ayahla bat Aaron
Beryl Solla

James Yates

Louise Bodenstein
Rifka bat Rachel
Esther Masheh bat Ruth
Ronnie Garvey
Jennifer Sargent
Tiffany Gordon
Dean Weber

Ann Hudson

Ethel Crowe
Stephanie Finder
Samantha Berke-Kaplan
Marita McClymonds
Ariel Smith

Ariel Roberts

Aviva bat Sarah
Paula Stoler

Brenda Miller

Gail Silverstein
Dorothy Hoffman
Ellis Hoffman

Art Ritter

Kelly Rainbird

Gail Wiener Troy
Sean Michael McCord
Chaim ben Ruth

Lee Lightbody
Elaine Bruner

YAHRZEITS August 22 — August 28

Deceased

Murray Berg
Esther Brzezinski
Daniel Chernoble
Rosalind K. Cohen
David Cumming

Charles Buchard Curry

John Willie Daniel
Goldye Finkel
Jeanne Glasser

Bernard S. Goldstein

Sidney Greenberg
Hersh lzakowitz
*|saac Kobre
Armende Lesser
Milton Malyn
Benjamin Miller
Lorraine Peyser
Anna Rapoport
Marvin Shwiff
Elliott Twery
Patrick Valentine
Arthur Weitzman
Bernard Ross

Shiva / Shloshim
Perry Suhler
Pearl Dreicer

Mourner

Gerry Berg

Sivan Meliza

Shane Weitzman
TobyJoy Cohen Gonias
Anne-Marie Cumming
Marvin Curry

Angela Daniel

William Suhler

Emily Leblang

Peppy G. Linden
Joseph Greenberg
David Izakowitz

Ethel Crowe

Eli Lesser

Mark Malyn

Stephen Miller

Carol Lavine

Tom Williamson
Emily Leblang

Jan Dorman

Lynn Valentine

Shane Weitzman
Congregation Beth Israel

Grandson of Bill Suhler
Mother of Rob Dreicer

Garrett Queen
@ Annette Zolin Hirsh Mother of Jay Hirsh

Shofar Brigade - A Note From Rabbi Tom Gutherz

One of my favorite moments in the Rosh Hashanah service is when we all stand together and open our ears
to hear the shofar, with its mysterious, haunting, powerful sound. This year we will not be able to be
together in person on the morning of Rosh Hashanah, and most of us will have to make do with the long
distance hearing of the shofar over Zoom. But there is an old (well, new) saying:

“If the congregation cannot come to the shofar,
then the shofar must go to the congregation."

HERE'S THE PLAN: we would love to recruit members to form a shofar Brigade that will visit CBI members'
homes and neighborhoods on the afternoon of Rosh Hashanabh. If you are interested in being part of this
mitzvah let us know by signing up using the form in the weekly e-announcements!

Once we know who is in our Brigade, we will match up our blowers with those who want to hear the sound
of the shofar in their front yard.




Aleiny and Mowrners Kuddish

MOURNER’S KADDISH
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v'al kol Yisrael. V’imru: Amen.

EXALTED and hallowed be God’s great name
in the world which God created, according to plan.

May God’s majesty be revealed in the days of our lifetime
and the life of all Israel — speedily, imminently, to which we say Amen.

Blessed be God’s great name to all eternity.

Blessed, praised, honored, exalted, extolled, glorified, adored, and lauded
be the name of the Holy Blessed One, beyond all carthly words and songs of blessing,

praise, and comfort. To which we say Amen.
May there be abundant peace from heaven, and life, for us and all Israel.

to which we say Amen.
May the One who creates harmony on high, bring peace to us and to all Israel.

To which we say Amen.
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Adon olam asher malach,
b'terem kol y'tzir nivra.
Lleit naasah v'cheftzo kol,
azai Melech sh’mo nikra.

V'acharei kichlot hakol,
I'vado yimloch nora.
V’hu hayah, vhu hoveh,
v'hu yib'yeh, biifarah. -

V’hu echad vein sheini,
I’hamshil lo ’hachbirah.
B’li reishit b’li tachlit,

v’lo haoz v’hamisrah.

V’hu Eli v'chai go-ali,
vtzur chevli b'eit tzarah.
V’hu nisi umanos li

m’nat kosi b’yom ekra.

B’yado afkid ruchi,
b’eit ishan v'a-irah.
V’im ruchi gviyati,

Adonai li vlo ira.

ADON OLAM
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You are our Eternal God, who reigned before any being had been created;
when all was done according to Your will, then You were called Ruler. -

And after all ceases to be, You alone will rule in majesty.
You have been, are yet, and will be in glory.

' And You are One; none other can compare to or consort with You.
You are without beginning, without end. To You belong power and dominion.

And You are my God, my living Redeemer, my Rock in times of trouble and distress
You are my standard bearer and my refuge, my benefactor when I call on You.

Into Your hands I entrust my spirit, when I sleep and when I wake,
and with my spirit my body also; Adonai is with me and I shall not fear.



